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Сучасна міграція населення з політичних чи економічних причин, яка відчутно зросла останнім часом завдяки лібералі­
зації імміграційної і еміграційної політики та національних візових режимів, створює у багатьох країнах світу численні «нові» 
меншини. Дана стаття присвячена висвітленням правового положення «нових» меншин у ФРН. 
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Современная миrрация населения по политическим или зкономическим причинам, возросшая по причине либерализа­
ции иммиrрационной и змиrрационной политике, национальнь1х визовь1х режимов, привела к появлению во многих странах 
«новь1е» меньшинства. Данная статья раскрь1вает правовое положение «новь1х» меньшинств ФРГ. 

Ключевь1е слова: права человека, «новь1е» меньшинства, миrранть1, беженць1. 

Modern migration of political or economic reasons, which greatly increased recently due t0 the liberalization of immigration 
and emigration policies and national visa, creates in many countries, many «new» minorities. This article deals with the legal status 
of «new» minorities in Germany. 
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Стабільність і демократичність будь-якої держави, 
в якій існують національні меншини, значною мірою 
визначаються створенням у ній відповідних їхнім пра­
вам і запитам умов для вільного та всебічного розви­
тку кожного члена суспільства, у тому числі й для осіб, 
котрі належать до національних меншин, а також по­
слідовним, сумлінним упровадженням у національне 
законодавство та повсякдеНJ;:І)\�практику міжнародно-
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правових принцишв 1 норм рrnност1 та недискримrnацн 
у цій сфері правовідносин. 

Дпя України мають значення зарубіжні паралелі, 
досвід вирішення етнічних проблем та розробка норм 
міжнаціональних відносин західних держав. Станов­
лення нашої країни як європейської держави обумов­
лює використання загальноприйнятих сучасних правил 
забезпечення, застосування та захисту прав національ­
них меншин. Важливим є вивчення та запозичення най­
кращого досвіду щодо законодавчого врегулювання 
міжнаціональних міжетнічних стосунків з урахуванням 
міжнародних стандартів інших європейських держав. 

Метою даної статті є аналіз державної політики 
щодо врегулювання правового положення «новюо> мен­
шин. Об'єктом дослідження є комплекс міжнародних та 
внутрішніх правовідносин, що стосуються взаємодії між­
народного права і внутрішнього права у сфері забезпечен­
ня та захисту прав «новюо> меншин у ФРН. Предметом 
дослідження є співвідношення міжнародно-правових та 
внутрішньодержавних принципів і норм у національно­
му законодавстві та відповідній державній політиці ФРН 
щодо правового положення «новюо> меншин. 

Сучасна концепція державної національної полі­
тики Федеративної республіки Німеччина являє собою 
систему сучасних науково обrрунтованих теоретичних 
положень, що визначають принципи діяльності орга­
нів державної федеративної влади і земельних органів 
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влади в сфері національних відношень. Концепція дер­
жавної національної політики Німеччини заснована на 
принципах Основного Закону ФРН, земельних консти­
туцій, а також загальноприйнятих норм міжнародного 
права. 

У ФРН окрім визнаних національних меншин de 
facto існують і так звані «нові меншини», які виникли 
у ході сучасних міграційних процесів. Ще у 1950-х ро­
ках Німеччина, як класична країна міграції, стає одним 
з основних центрів тяжіння мігрантів у Європі. У їх 
складі можна виділити наступні категорії: економічні 
мігранти, біженці, мігранти по каналу возз'єднання сі­
мей. Варто зауважити, що міграційні процеси достат­
ньо ефективно впливають на етнокультурну безпеку і 
перспективи міжетнічних конфліктів. 

Сучасна міграція населення з політичних чи еко­
номічних причин, яка відчутно зросла останнім часом 
завдяки лібералізації імміграційної і еміграційної полі­
тики та національних візових режимів, створює у бага­
тьох країнах світу численні «нові меншини». 

Питання про так звані «нові меншини» є пред­
метом політичної дискусії сучасної Німеччини. Під 
ними маються на увазі групи вихідців з різних країн, 
що переселилися до Німеччини головним чином за 
причинами економічного характеру, а частково і як по­
літичні біженці. Вони, як правило, не мають німецького 
громадянства, хоча іноді у ФРН живе вже друге-третє 
покоління представників цих народів. Сумарно їх чи­
сельність складає близько 8 млн. чоловік. Переважно 
це турки, спільноти представників азіатського й афри­
канського регіонів, вихідці з колишньої Югославії, які 
проживають у країні на законних підст�вах [1]. 

Офіційний коментар Комітету з прав людини щодо 
ст. 27 з цього приводу визначає: «Стаття 27 надає пра­
ва особам, які належать до меншин, що «існують» у 
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державах-учасницях. Зважаючи на характер і межі 
прав, перед'5ачених статтею, недоцільно визначати тер­
мін тривалості та зміст терміна «існують». Цими права­
ми є просто те, що особам, які належать до таких мен­
шин, не може бути відмовлено в праві разом з іншими 
членами тієї ж групи використовувати свою культуру, 
сповідувати свою релігію, а також користуватися рід­
ною мовою. Так само, як вони не повинні бути піддани­
ми або громадянами, вони не зобов' язані бути й постій­
ними резидентами. Таким чином, робочі-мігранти або 
навіть відвідувачі/гості (visitors) держав-учасниць, які 
складають такі меншини, мають право на дотримання 
цих прав» [2, р.18]. 

Важливим у коментарі є положення про те, що іс­
нування меншин у певній країні не залежить від його 
визнання цією країною, замість цього воно має бути 
встановлено на підставі об'єктивних критеріїв Як бачи­
мо, у коментарі авторитетного незалежного універсаль­
ного органу з прав людини йдеться про те, що бенефі­
ціарії цих прав не повинні бути громадянами країни і 
навіть постійно проживати в ній. Щодо відвідувачів, то 
може йтися, наприклад, про біженців, які не мають та­
кого статусу і не звертаються за таким статусом, оскіль­
ки бажають якомога скоріше повернутися на батьків­
щину, або про осіб, які нещодавно прибули в країну і 
приєдналися до меншини, що вже існує в ній упродовж 
багатьох століть [3, с.49]. 

Офіційно «нові» меншини національними менши­
нами не визнаються, проте у рамках чинного у ФРН за­
конодавства їм надані можливості для розвитку своєї 
мови, культури і релігії. 

З доповіді німецького уряду Комітету Міністрів 
Ради Європи випливає, що іноземці, які законно і тради­
ційно проживають у країні, користуються майже тими 
ж правами, що й громадяни Німеччини. Вони можуть 
користуватися так само пенсійним і страховим забезпе­
ченням, допомогою по безробіпю, допомогою на дітей, 
квартирною платою. Зазначається також, що іноземці в 
основному вільні виявляти свободу думки, користува­
тися свободою мирних зборів та асоціацій. Гарантуєть­
ся свобода сповідувати свою релігію, дозволяється бути 
членами політичних партій і профспілок [4]. 

Важливе значення для представників меншин ма­
ють захисні заходи у сфері збереження своєї самобут­
ності, мови і релігії. Параграф 1 ст. 2 Основного Закону 
забезпечує, зокрема, використання рідної мови менши­
ни, існування автономної культури та збереження від­
повідної національної ідентичності кожному індивідуу­
мові; а в п. 1-2 ст. 4 гарантується свобода віри, совісті і 
сповідування релігійних або філософських переконань, 
так само як і свобода релігійної діяльності, яка не по­
рушує злагоди. 

У Німеччині немає державної релігії. Свобода 
віри, совісті, релігійних або ідеологічних переконань, 
що гарантується п. 1 ст. 4 Основного Закону, включає 
серед іншого: право вільного вибору щодо приєднан­
ня (або неприєднання) до релігійної або ідеологічної 
спільноти, право батьків забезпечувати таке релігійне і 
моральне виховання своїх дітей, яке вони вважають за 

доцільне, й узагалі право діяти згідно зі своїми пере­
конаннями. 

Право осіб використовувати свою мову в щоденно­
му житті захищено ст. 2 Основного Закону, який гаран­
тує право на вільний розвиток індивідуальності. Відпо­
відно, у Федеративній Республіці Німеччина не існує 
жодних обмежень щодо використання мови меншин у 
приватному житті або публічно. Однак що стосується 
ділових відносин громадян з адміністративною владою, 
то згідно розділу 23 федерального акта про адміністра­
тивну процедуру офіційною мовою країни є німецька. 
Землі в своїх документах теж визначають німецьку 
мову як офіційну. Ця мова є також офіційною в суді. 

Відповідно до доповнення до Закону про громадян­
ство від 15 липня 1999 р. з 1 січня 2000 р. усі діти іно­
земних громадян з-поміж тих, хто народився на території 
Німеччини, отримують німецьке громадянство відповід­
но до принципу jus soli (право місця народження) у тому 
разі, якщо хоча б один із батьків проживає на території 
країни законно і постійно протягом восьми років та має 
дозвіл на необмежений термін проживання. По досяг­
ненні 23 років вони отримають право вибирати між ні­
мецьким і іноземним громадянством своїх батьків [5]. 

Варто зауважити, що ФРН переслідує, і це цілком 
зрозуміло, свої, дуж� конкретні зовнішньополітичні 
цілj. Підтвердженпям сказаному є закон ФРН про іммі­
грацію. 20 червня 2002 р. федеральний президент Й.Рау 
·підписав Закон про імміграцію (Zuwanderungsgesetz),
ініційований федеральним урядом. Новий імміграцій­
ний закон повинен був набути чинності 1 січня 2003
року. Декілька федеральних земель подали до Консти­
туційного суду, вважаючи, що у новому законі ущемля­
ються їх права. Новий Закон про імміграцію набув чин­
ності 1 січня 2005 р. у результаті декількох років парла­
ментських дебатів про імміграційне законодавство для
Німеччини [ 6].
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Головна ідея нового закону, на наш погляд, полягає
в тому, що імміграція не розширюватиметься, вона буде
вибірковою, вона строго регулюватиметься і навіть об­
межуватиметься.

Основні положення закону такі. Є два види на про­
живання - тимчасовий і безстроковий. Особи з високою
кваліфікацією можуть відразу отримати безстрокову
посвідку на проживання. До цієї категорії осіб відно­
сяться перш за все, обдаровані, талановиті фахівці в
області інформаційних технологій. Отже, німецький
ринок праці, отже, буде більш відкритим для високок­
валіфікованих іноземців.

Друге важливе положення закону відноситься до
іноземців, які навчаються у німецьких вузах. Після за­
кінчення навчання дипломовані фахівці мають можли­
вість мінімум на рік продовжити перебування у ФРН з
тим, щоб зайнятися пошуками роботи або працювати.
Висококваліфікованим випускникам вузів може бути
надана можливість придбання німецького громадян­
ства. Іноземець, охочий інвестувати мінімум 1 млн.
євро і створити, щонайменше, 1 О робочих місць, може
розраховувати на підтримку федерального уряду як ім­
мігрант.
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Закон 2005 р. удосконаmоє право на перебування у 
ФРН жертв недержавного переслідування і пересяіду­
вання за ознаками статі. Іноземці, що приїхали з райо­
нів бойових дій, біженці можуть вже в перший рік пере­
бування у ФРН отримати тимчасову посвідку на про­
живання і, таким чином, мати право працювати. Діти 
у віці до 18 років мають право приїхати до Німеччини 
для возз' єднання з батьками, якщо ті володіють правом 
на притулок або статусом біженців. Іноземці, що пере­
слідуються недержавними групами, також можуть ім­
мігрувати. 

Цей правовий документ являє собою першу всео­
сяжну реформу існуючого закону про іноземців у су­
часний закон про імміграцію, тобто він вперше зачіпає 
всі аспекти імміграції. Основними пунктами Закону є: 
міграція робочої сили, гуманітарні положення, інтегра­
ція і питання безпеки. 

Закон про імміграцію, який замінює попередній 
Закон про іноземців, включає положення щодо в'їзду 
іноземців до Німеччини і їх проживання у країні, щодо 
можливих цілей проживання і припинення проживання, 
а також процедуру надання притулку. 

Законом регулюються права та обов' язки щодо 
інтеграції іноземців, які проживають у Німеччині, або 
осіб, що мають бажання оселитися у даній державі. 
Важливим нововведенням є обов'язковість курсів по 
інтеграції для так званих «старих мігрантів» (мігран­
тів, прибулих до ФРН до 1 січня 2005 року), а також 
для громадян ЄС, що знаходяться на території країни. 
Обов' язок відвідувати курси по інтеграції поширюЕ;ть­
ся на всіх іммігрантів, що не володіють німецькою мо­
вою в достатній мірі. Новими.•п;равилами передбачені 
фінансові санкції (зокрема, Jтраф у розмірі до тисячі 
євро) для тих іноземців, які живуть у ФРН і ухиляються 
від відвідування інтеграційних курсів або прогулюють 
заняття по німецькій мові. 

Згідно даного Закону статус біженця може бути 
також наданий у разі так званого «недержавного» пе­
реслідування, відповідно до Директиви ЄС про квалі­
фікаційні вимоги у наданні притулку. Нове доповнення 
означає визнання переслідування за гендерними озна­
ками; як приклад - загроза життю людини або загроза 
отримання тілесних ушкоджень також відносяться до 
переслідувань у випадку, якщо вони мають місце на 
підставі гендерної ознаки. 

Новий Закон про Імміграцію дозволяє і наказує вер­
ховним земельним властям ( або Федеральному Мініс­
терству Внутрішніх Справ) видавати негайно застосовні 
накази про депортацію без попереднього попередження 
про депортацію, щоб уникнути загрози безпеки Феде­
ральної Республіки Німеччина або терористичної загро­
зи. Іноземець має право на проміжний захист протягом 
семи днів з моменту видання наказу про депортацію. 

28 серпня 2007 р. набула чинності реформа зако­
- ну про імміграцію. Нова редакція доповнила і розши-

рила Закон про міграцію від 1 січня 2005 р. Поправки 
від 28.09.2007 р., що базуються на 11 директивах ЄС, 
внесли істотні зміни до права іноземців,-що знаходять­
ся на території Німеччини. Реформа узагальmоє закон і 
зачіпає ряд аспектів у сфері безпеки. Головним чином 
зміни зазнали закон про перебування, трудову діяль­
ність і інтеграцію іноземців у ФРН, а:,також закон про 
право вільного пересування і повсюдного проживання. 
Крім того, зміни торкнулися і ряду інших законів: про 
біженців і переселенців, про міграційний облік інозем­
них громадян, про громадянство Німеччини. 

Новий закон вніс до регулювання статусу біжен­
ців значні зміни, прирівнявши його до статусу таких на 
підставі Женевської Конвенції про біженців і пересе­
ленців. Біженці і переселенці спочатку отримують тим­
часовий дозвіл на перебування, яке після закінчення З 
років спрощує умови їх проживання у ФРН, якщо на те 
є необхідні передумови. 

Одна з внесених змін стосується біженців з інших 
країн, які спочатку збиралися лише перечекати у ФРН 
важкі часи на своїй батьківщині, але потім з різних 
причин не побажали повернутися назад. У Німеччині 
їх поки, виражаючись юридичною мовою, «терплять», 
продовжуючи кожні три місяці тимчасове посвідчення 
на проживання. За новими правилами біженці з бага­
торічним стажем змогли залишитися у ФРН назавжди, 
якщо до кінця 2009 року знайшли собі роботу. 

Ще одна зміна у законі стосується віку нареченої, 
після досягнення якого вона, вийшовши заміж за «рези­
дента Німеччини», може переїхати до нього. Вік підви­
щений до 18 років, а крім того, нареченій доведеться ще 
на своїй батьківщині освоїти ази німецької мови. Тим 
самим, вважають законодавці ФРН, буде поставлений 
заслін примусовим одруженням, що практикуються у 
деяких мусульманських країнах. 
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На думку співробітників міністерства, позитивний 
ефект має положення параграфа 16-го абзацу 4 закону 
про дозвіл на перебування, що надає випускникам ні­
мецьких вузів право на перебування протягом року піс­
ля закінчення навчання для пошуку роботи за фахом. 
Дана міра, підкреслюється на сайті відомства, сприяла 
зростанню числа іноземних студентів у німецьких ву­
зах [7]. 

Отже, аналіз основних положень закону ФРН про 
імміграцію свідчить про виключно прагматичний під­
хід федерального уряду до проблеми етнічної іммігра­
ції. Демократія ФРН, позначає свої межі і вітає тільки 
корисну імміграцію. Німеччина чекає притоки фахівців 
в області інформаційних технологій, іноземних інвес­
торів і студентів, що подають надії. Невеликий сегмент 
іммігрантів складуть біженці. Основою інтеграції осіб, 
що приїхали повинне служити знання німецької мови 
і німецької культури. Саме у таких рамІ<ах ФРН праг­
не добитися стабілізації міжетнічних і міжконфесійних 
відносин. 

' 
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